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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Technical features/ Caratteristiche tecniche / Caraterísticas técnicas/ Caractéristiques techniques

Modelo
Model

Modello

Medelo

Modèle 

Medidas
Measures

Misure

Medidas

Mesures

cm

A 

cm

B

cm

Abertura de puerta 

(aprox.) 
Door opening (aprox.)

Apertura della porta  (aprox.)

Abertura da porta (aprox.)

Ouverture de la porte  

(aprox.)

cm

Peso neto
Net weight

Peso netto

Peso líquido

Poids net

kg

Peso expedición 
Expedition Weigh

Peso spedizione

Peso do expedição

Poids d’expédition 

kg

Volumen expedición 
Expedition Volume

Volume spedizione

Volume do expedição

Volume d’expédition

cmxcmxcm

Frontal

100 x 190 100 (96-100) - 38 32 34 198 x 60 x 8

120 x 190 120 (116-120) - 48 33 35 198 x 68 x 8

140 x 190 140 (136-140) - 48 37 39 198 x 78 x 8

COMPONENTES / COMPONENTS / COMPONENTI / COMPONENTES/ COMPOSANTS

H 190 cm

Mampara de cristal templado / Tempered glass enclosure / Porta in vetro temperate / Invólucro de vidro temperado/ Porte de douche de verre trempré 5 mm

Cristal fumé + serigrafía 

Sistema de fácil limpieza / System easy to clean / Sistema facile da pulire / Fácil sistema de limpeza/ Système d’entretien facile

Radio de curvatura / Radio curve / Raggio curva / Raio curva/ Rayon de courbure 55 cm

Rodamientos sellados / Sealed Bearings / Cuscinetti a tenuta / Rolamentos selados/ Roulements scellés

/ Op

100% reversible / 100% reversible / 100% reversibile / 100% reversível / réversible à 100%

Pomos ABS cromado / Chromed ABS knobs / Pomolo in ABS cromato / Pomos de ABS cromadas / Boutons en ABS chromé

* Puede instalarse para abrir tanto desde la pared como desde el ángulo.

* Can be installed to open either from the wall and from the angle.

* Può essere installato in modo da aprire o da parete e da l’angolo.

* Pode ser instalado tanto para abrir por a parede e por o ângulo.

* On peut installer pour ouvrir à partir du mur ou de l’angle.
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